
Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The Producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundation baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

All rights reserved. Protection of industrial design.
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The Producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundation baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
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Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The Producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundation baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.

TECHNICAL SPECIFICATIONS 2/5

1800

84
0

780

LPU151 - PREVA URBANA

ILLUSTRATIVE PHOTO 

TECHNICAL SPECIFICATIONS 2/5

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The Producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundation baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung - Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
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ÚROVEŇ TERÉNU
GROUND LEVEL
TERRAINEBENE

SL505

110

350

60

OPTIM. 730
MIN. 630

MIN. 630
OPTIM. 730

730 -MIN. VZDÁLENOST OD ZDI
                   MIN. DISTANCE FROM THE WALL

                      MINDESABSTAND VON DER WAND

 60 

DOPORUČENÉ VZDÁLENOSTI
RECOMMENDED DISTANCE 

EMPFOHLENE ABSTAND  

1040 -MIN. VZDÁLENOST OD ZDI
                      MIN. DISTANCE FROM THE WALL

                         MINDESABSTAND VON DER WAND

 MIN. 740 
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 SL505 - LOTLIMIT
 All rights reserved. Protection of industrial design. 

Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Minimální únosnost základové půdy 150kPa. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Minimal load-bearing capacity of the soil 150kPa. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Minimum tragfähigkeit des Bauuntergrundes 150 kPa. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. La capacité portante du sol 150 kPa (minimale). Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Capacidad portante mínima del suelo 150kPa. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

Ł1

Ł2/4 (bez podłokietnika) Ł3

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Ławki | Preva urbana | z oparciem: konstrukcja stalowa, ocynkowana, malowana proszkowo - antracyt, siedzisko i 
oparcie z drewna egzotycznego - akacja, dł. 1,8 m, z podłokietnikami; krzesło z podlokietnikami, materiał jw.: szer. 0.78 m, 
dł. 0.66 m| Woody|konstrukcja stalowa, ocynkowana, malowana proszkowo - antracyt, siedzisko z drewna egzotycznego - 
akacja, szer. 0.53 m, dł. 3 m |  http://www.mmcite.com

> Kosze na odpady | Minium | zamknięty od góry , konstrukcja stalowa, ocynkowana ,malowana proszkowo - antracyt, 
górna rama i daszek odlewane ze stopu aluminium, obudowa z anodowanych profili aluminiowych |  http://www.mmcite.
com

> Stojaki na rowery | Lotlimit | konstrukcja stalowa, ocynkowana, malowana proszkowo - antracyt, wys. 1 m |  http://
www.mmcite.com
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FACTSHOPOP
# 141

Pure, simple, cylindrical forms of variable sizes and positioned

at customizable heights and distances invite passers-by to sit,

rest, play – and jump!

Inspired by low tree stumps, the game ”Don’t touch the

ground!” and the possibility of varied elements in the land-

and cityscape.

Design: out-sider

130271

NATURE

Nazwa produktu: Hamak 
Numer katalogowy: 13027 
Wymiary: 421x100 cm 
Strefa bezpieczeñstwa: 726x455 cm 
Wysokoœæ ca³kowita: 150 cm
Wysokoœæ swobodnego upadku: 75 cm
Wymaga stosowania bezpiecznych 
nawierzchni: TAK
Dostêpne czêœci zamienne: TAK

Zgodnoœæ z EN 1176: TAK
Przedzia³ wiekowy: 3+ lat

Rzut z boku i góry ze stref¹ bezpieczeñstwa w skali 1:100
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Pure, simple, cylindrical forms of variable sizes and positioned

at customizable heights and distances invite passers-by to sit,
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FACTSHOPOP
# 141

Pure, simple, cylindrical forms of variable sizes and positioned

at customizable heights and distances invite passers-by to sit,

rest, play – and jump!

Inspired by low tree stumps, the game ”Don’t touch the

ground!” and the possibility of varied elements in the land-

and cityscape.

Design: out-sider

Ud1

Ud2

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Cylindryczne słupki z mat. sztucznego| Hopop | Outsider | Zestaw cylindrycznych elementow zabawow-
ych wykonanych z uformowanego polietylenu o antypoślizgowej powierzchni. Inspirowane pniami drzew. 
Wymiary: fi 0.35 i 0.5 m wys. całkowita 0.95 m, wys. nad powierzchnią posadzki: 0.3 i 0.5 m. Słupek kotwiony jest w 
betonie | https://www.out-sieder.dk/ kolor żółty/pomarańcz/czerwień

						    

								        > Hamak | Lars Laj|Nature |
								        Wymiary: 421 x 100 cm.
								        Strefa bezpieczeństwa: 726 x 455 cm. 		
								        Wysokość swobodnego upadku max. 75 cm.
								        Wiek 3+. Drewno.
								         | https://www.larslaj.pl/
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WIOSŁA 
Numer katalogowy: 26109 

Obowiązuje od: 18-11-2015 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny  
 Konstrukcja nośna wykonana z rur stalowych okrągłych ø76,1x3,2mm, 
 Ramię wioseł wykonane z rury ø48,3x2,9mm z rączkami z pręta ø16 w osłonie z tworzywa sztucznego, 
 Podnóżek wykonany z rury ø48,3x2,9mm w osłonie z tworzywa sztucznego, 
 Siedzisko wykonane z płyty z tworzywa sztucznego HDPE o grubości 15mm, 
 Płynny przyrost oporu urządzenia zapewniają bezobsługowe przeguby metalowo-gumowe niewymagające 

konserwacji, 
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 
 

 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,54 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  1,42 x 0,77 x 1,81 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 4,42 x 3,77 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  14,2 m2 

  

Us1_a
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Wiosła | Muller |Należy montować w pylonie. Słupy pylonu wykonane z profilu zamkniętego 100x100x3 mm. 
Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane lakierem akrylowym strukturalnym. 
Fundamanty wykonane z betonu B30. Montaż poprzez betonowanie wszystkich słupów konstrukcji betonwem B20. | 
https://www.muller.com.pl/
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STEPER 
Numer katalogowy: 26309 

Obowiązuje od: 18-11-2015 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny 
 Konstrukcja nośna wykonana z rury stalowych okrągłych ø60,3 x 2,9mm, 
 Podnóżki wykonane rury ø57 x 2,9mm ze stopami z żywicy epoksydowej zapobiegające ześlizgnięciu się nogi, 
 Uchwyt wykonany z rury ø38 x2,6mm zapewniający stabilne podparcie podczas wykonywania ćwiczeń, 
 Płynny przyrost oporu urządzenia zapewniają bezobsługowe przeguby metalowo-gumowe, 
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 
 
 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,58 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  0,85 x 0,53 x 1,81 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 3,85 x 3,53 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  11,6 m2 

Us2_a
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Steper | Muller | Należy montować w pylonie. Słupy wykonane z profilu zamkniętego 100x100x3 mm. Wszystkie 
elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane lakierem akrylowym strukturalnym. | https://www.
muller.com.pl/
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URZĄDZENIE DO ĆWICZEŃ 
MIĘŚNI KLATKI PIERSIOWEJ 

Numer katalogowy: 26359 
Obowiązuje od: 18-11-2015 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań. 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny 
 Konstrukcja nośna wykonana z rury okrągłej ø76,1 x 3,2mm, 
 Ramię urządzenia wykonane z rury ø48,3 x 2,9mm z rączkami z pręta ø16 w osłonie z tworzywa sztucznego, 
 Siedzisko wykonane z płyty HDPE o grubości 15mm, 
 Płynny przyrost oporu zapewniają bezobsługowe przeguby metalowo-gumowe, 
 Konstrukcja posiada zabezpieczenie przed nagłym cofnięciem ramion urządzenia,  
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,40 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  0,81 x 0,84 x 1,81 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 3,81 x 3,84 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  13,5 m2 

  

Us2_b

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Urządzenie do ćwiczeń klatki piersiowej | Muller |Należy montować w pylonie. Słupy pylonu wykonane 
z profilu zamkniętego 100x100x3 mm. Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane 
lakierem akrylowym strukturalnym.| https://www.muller.com.pl/



 
 

 

 
1 | S t r o n a  

NARCIARZ BIEGOWY 
Numer katalogowy: 26559 

Obowiązuje od: 18-11-2015 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań. 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny 
 Konstrukcja nośna wykonana z rury stalowej okrągłej ø88,9 x 3,2mm, 
 Podnóżki wykonane z rury ø48,3 x 2,9mm ze stopami z żywicy epoksydowej zapobiegające ześlizgnięciu się 

nogi, 
 Uchwyty wykonane z rury ø38 x 2,6mm zapewniające stabilne podparcie podczas wykonywania ćwiczeń, 
 Praca urządzenie oparta na łożyskach niewymagających konserwacji, 
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 
 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,44 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  1,45 x 0,58 x 2,02 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 4,45 x 3,58 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  13,7 m2 

Us1_b
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Narciarz biegowy | Muller |Należy montować w pylonie. Słupy pylonu wykonane z profilu zamkniętego 
100x100x3 mm. Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane lakierem akrylowym struk-
turalnym. Fundamanty wykonane z betonu B30. Montaż poprzez betonowanie wszystkich słupów konstrukcji betonem 
B20. | https://www.muller.com.pl/
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TWISTER 
Numer katalogowy: 26259 

Obowiązuje od: 18-11-2015 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny 
 Konstrukcja nośna wykonana z rury okrągłej ø76,1 x 3,2mm, 
 Uchwyt wykonany z rury ø38 x 2,6mm zapewnia stabilne podparcia podczas wykonywania ćwiczeń, 
 Element obrotowy wykonany na bębnie ø470mm, pokryty blachą antypoślizgową, 
 Płynny opór urządzenia zapewnia sprężyna powrotna, 
 Narastający opór pozwala na maksymalny kąt obrotu talerza 105º w prawo i w lewo, co zapobiega kontuzjom, 
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,28 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  0,79 x 0,53 x 1,81 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 3,79 x 3,55 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  11,2 m2 

  

Us1_c
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

>Twister | Muller |Należy montować w pylonie potrójnym. Słupy pylonu wykonane z profilu zamkniętego 
100x100x3 mm. Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane lakierem akrylowym struk-
turalnym. Fundamanty wykonane z betonu B30. Montaż poprzez betonowanie wszystkich słupów konstrukcji betonem 
B20. | https://www.muller.com.pl/
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ROWEREK 
Numer katalogowy: 26759 

Obowiązuje od: 12-10-2017 
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Wymiary powierzchni zderzenia 
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Dopuszczalna nawierzchnia amortyzująca 

 Brak szczegółowych wymagań 

Nawierzchnia amortyzująca powinna być 
wykonana na całej powierzchni zderzenia. 

 

Opis techniczny  
 Konstrukcja nośna wykonana z rur okrągłych ø76,1 x 3,2mm, 
 Uchwyt wykonany z pręta ø20 w osłonie z tworzywa sztucznego, 
 Siedzisko wykonane z płyty HDPE o grubości 15mm, 
 Praca urządzenia oparta na łożyskach niewymagających konserwacji, 
 W urządzeniu jest możliwe ustawienie siły oporu elementu obrotowego, 
 Całość urządzenia zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowana lakierem akrylowym strukturalnym, 
 Urządzenie przeznaczone do montażu na Pylonie. 

 

 

Maksymalna wysokość 
swobodnego upadku: 0,90 m 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  1,02 x 0,54 x 1,81 m  

Wymiary powierzchni 
zderzenia (dł. x szer.) 4,02 x 3,54 m 

Pole powierzchni 
zderzenia  11,9 m2 

  

Us2_c
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Rowerek | Muller |Należy montować w pylonie. Słupy pylonu wykonane z profilu zamkniętego 100x100x3 
mm. Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i malowane lakierem akrylowym strukturalnym. 
Fundamanty wykonane z betonu B30. Montaż poprzez betonowanie wszystkich słupów konstrukcji betonem B20. | 
https://www.muller.com.pl/



Rob Roy Natura
torid 3
Opis elementów

nr RR-0362-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 5,7 x 8,2 x 3,5

wymagana powierzchnia 8,3 x 12,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 73

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 14

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy Natura
torid 3
Opis elementów

nr RR-0362-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 5,7 x 8,2 x 3,5

wymagana powierzchnia 8,3 x 12,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 73

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 14

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy Natura
torid 3
Opis elementów

nr RR-0362-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 5,7 x 8,2 x 3,5

wymagana powierzchnia 8,3 x 12,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 73

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 14

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy Natura
torid 3
Opis elementów

nr RR-0362-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 5,7 x 8,2 x 3,5

wymagana powierzchnia 8,3 x 12,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 73

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 14

Wizualizacje mają charakter informacyjny

U1
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Zestaw wielofunkcyjny Linarium| Playcite | Rob Roy Natura | Torid 3 | Wymiary: 5.7 x 8.2 x 3.5  m. 
Przestrzeń minimalna 8.3 x 12.2 m. Wysokość swobodnego upadku 2.3 m. Wiek: 3-14 lat. Elementy drewniane. Liny 
stalowe. | https://www.playcite.eu/ robinia, liny, stal



 

 

LINARIUM ul. Przybyszewskiego 19/2, 71-277 Szczecin, tel. +48 91 422 33 99, www.linarium.com.pl 

 

Trampolina 3 x Pi 
nr katalogowy SB-TR-006 

 
Opis 
Trampolina przeznaczona do stosowania na placach zabaw o intensywnym użytkowaniu. Jej 
instalacja jak i utrzymanie są bardzo proste.  
 
Urządzenie zawiera: 
 matę wykonaną z bardzo odpornych na ścieranie poliamidowych elementów (lamelek) 

posiadających antypoślizgowe wypustki, nawleczonych na stalowe linki w elastycznej 
otulinie; elementy maty (lamelki) muszą posiadać pogrubienia na końcach – wzmocnienia 
przed przecieraniem przez linki oraz wzmocniony, profilowany szkielet (nie dopuszcza się 
stosowania lamelek o kształcie prostopadłościanu - powstałych z cięcia płyty na kawałki), 

 
 sprężyny mocujące matę, które są rozmieszczone po obwodzie konstrukcji - każda ze 

sprężyn łączy się z jedną linką metalową zakończoną specjalnym, wzmocnionym oczkiem 
(kausza) lub prętem metalowym łączącym elementy maty, co zapobiega przecieraniu się 
lin podczas ich użytkowania, 

 elastyczną osłonę zakrywającą górną część urządzenia wystającą kilka centymetrów poza 
konstrukcję metalową, co zapobiega zakleszczeniu się stopy lub dłoni podczas 
użytkowania, 

 konstrukcję w postaci okrągłej, metalowej skrzyni. 
 
 

 

 

LINARIUM ul. Przybyszewskiego 19/2, 71-277 Szczecin, tel. +48 91 422 33 99, www.linarium.com.pl 

 

Dane techniczne 
 Wymiary urządzenia: 3,4 x 3,7 m 
 Wymiary maty trampoliny: 3 x 1,2 x 1,2 m 
 Strefa bezpieczeństwa: 5,9 x 6,2 m 
 Ilość użytkowników: 9 osób 
 Głębokość posadowienia: 0,45 m 
 Certyfikat potwierdzający zgodność z normą EN 1176-1:2008 i 1176-11:2008  
 
Materiały 
 Mata wykonana z bardzo odpornych na ścieranie poliamidowych elementów (lamelek) 

posiadających antypoślizgowe wypustki, nawleczonych na stalowe linki w elastycznej 
otulinie; elementy maty (lamelki) muszą posiadać pogrubienia na końcach – wzmocnienia 
przed przecieraniem przez linki oraz wzmocniony, profilowany szkielet (nie dopuszcza się 
stosowania lamelek o kształcie prostopadłościanu - powstałych z cięcia płyty na kawałki).  

 Elastyczna osłona poliuretanowo-gumowa zakrywająca górną część urządzenia, wystająca 
kilka centymetrów poza konstrukcję metalową. Osłona składa się z czterech dużych 
elementów co minimalizuje ilość łączeń. 

 Konstrukcja w postaci okrągłej, metalowej skrzyni wykonanej ze stali ocynkowanej. 
 

         
 

Rys 1. Mocowanie maty trampoliny do          Rys 2.  Trampolina gotowa do montażu 
konstrukcji za pomocą sprężyn    
 
Wymagana kolorystyka trampoliny 
 Mata trampoliny powinna być wykonana w kolorze !!! UWAGA wybrać jeden kolor !!! 

 
zielonym,  

 
fioletowym,  

 

 

 

LINARIUM ul. Przybyszewskiego 19/2, 71-277 Szczecin, tel. +48 91 422 33 99, www.linarium.com.pl 

 

Dane techniczne 
 Wymiary urządzenia: 3,4 x 3,7 m 
 Wymiary maty trampoliny: 3 x 1,2 x 1,2 m 
 Strefa bezpieczeństwa: 5,9 x 6,2 m 
 Ilość użytkowników: 9 osób 
 Głębokość posadowienia: 0,45 m 
 Certyfikat potwierdzający zgodność z normą EN 1176-1:2008 i 1176-11:2008  
 
Materiały 
 Mata wykonana z bardzo odpornych na ścieranie poliamidowych elementów (lamelek) 

posiadających antypoślizgowe wypustki, nawleczonych na stalowe linki w elastycznej 
otulinie; elementy maty (lamelki) muszą posiadać pogrubienia na końcach – wzmocnienia 
przed przecieraniem przez linki oraz wzmocniony, profilowany szkielet (nie dopuszcza się 
stosowania lamelek o kształcie prostopadłościanu - powstałych z cięcia płyty na kawałki).  

 Elastyczna osłona poliuretanowo-gumowa zakrywająca górną część urządzenia, wystająca 
kilka centymetrów poza konstrukcję metalową. Osłona składa się z czterech dużych 
elementów co minimalizuje ilość łączeń. 

 Konstrukcja w postaci okrągłej, metalowej skrzyni wykonanej ze stali ocynkowanej. 
 

         
 

Rys 1. Mocowanie maty trampoliny do          Rys 2.  Trampolina gotowa do montażu 
konstrukcji za pomocą sprężyn    
 
Wymagana kolorystyka trampoliny 
 Mata trampoliny powinna być wykonana w kolorze !!! UWAGA wybrać jeden kolor !!! 

 
zielonym,  

 
fioletowym,  
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May green (EPDM),  

 
Orange (EPDM),  

 
Rainbow blue (EPDM),  

 
Sky blue (EPDM),  

 
Brown (EPDM), 

 
Light grey (EPDM),  

 
Signal green (EPDM),  

 
Rainbow green (EPDM),  

 
Rose (EPDM), 

 
Rysunki techniczne 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U2
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Trampolina 3 x Pi| Linarium |Mata z odpornych na ścieranie poliamidowych elementównawleczonych na 
stalowe linki w eleastycznej otulinie; stalowe sprężyny mocujące matę; elastyczna osłona akrywająca górną część 
urządzenia, konstrukcja z okrągłej metalowej skrzyni ze stali ocynkowanej, wym. urz.: 3.4 x 4.7 m, wym. maty: 
3x1.2x1.2 m, strefa bezpieczeństwa 5.9x6.2 m; posadowienie na głębokość 0.45 m  | https://www.linarium.com.pl/

> Maty trampoliny 	 > kOLORYSTYKA: pierścień anracyt STALE GRAY 301, wnętrze/siatka pom, czer, żółty 

> Mocowanie maty trampoliny do konstrukcji                                 > Trampolina gotowa do montażu
za pomocą sprężyn
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REGULAMIN UŻYTKOWANIA 
Numer katalogowy: 9088, 9089 

Obowiązuje od: 2016-10-20 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wymiary urządzenia 

70
0

495

20
00

48

640260260

562

43
0

20
0

610

 
 

Opis techniczny 
 Konstrukcja urządzenia wykonana z rur stalowych Ø48,3x2,9mm, Ø30x2mm oraz pręta Ø16mm, 
 Tablica wykonana z blachy 700x495x2mm, 
 Konstrukcja stalowa zabezpieczona antykorozyjnie. Wersja 9089 dodatkowo malowana lakierem akrylowym 

strukturalnym, 
 W komplecie znajdują się fundamenty wykonane z betonu B30, ułatwiające montaż, 
 Urządzenie posiada oświadczenie producenta o zgodności wykonania z normami bezpieczeństwa. 

 

Wymiary urządzenia 
(dł. x szer. x wys.)  0,61 x 0,05x 2,00 m  

Reg
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Tablica | Muller |Regulamin użytkownika | Wszystkie elememnty urządzenia zabepieczone antykorozyjnie i 
malowane lakierem akrylowym strukturalnym. Fundamanty wykonane z betonu B30. | https://www.muller.com.pl/  
kolor_antracyt



Rob Roy
calum
Opis elementów

nr RR-0140-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 2,2 x 2,2 x 2,4

wymagana powierzchnia 6,2 x 6,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 30

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 8

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy
calum
Opis elementów

nr RR-0140-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 2,2 x 2,2 x 2,4

wymagana powierzchnia 6,2 x 6,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 30

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 8

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy
calum
Opis elementów

nr RR-0140-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 2,2 x 2,2 x 2,4

wymagana powierzchnia 6,2 x 6,2

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 30

max. wysokość upadku (m) 2,3

liczba użytkowników 8

Wizualizacje mają charakter informacyjny

U3
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Linarium| Playcite | Wymiary: 2.2 x 2.2 x 2.4 m. Przestrzeń minimalna okrąg o promieniu 6.2 m. Wysokość 
swobodnego upadku 2.3 m. Wiek: 3-14 lat. Elementy drewniane. Liny stalowe. Fundamanty wykonane z betonu B30
na głębokość 1 m. | https://www.playcite.eu/
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Materiał Opis
Minimalna grubość 

warstwy mm

Kora

Rozdrobniona kora drzew iglastych, 
wielkość kawałków od 20 mm do 
80 mm

300

Wióry

Drewno rozdrobnione mechaniczne 
(nie materiały drewnopochodne), 
bez kory i liści, wielkość od 5 mm 
do 30 mm

300

Piasek Wielkość ziaren od 0,2mm do 2mm 300

 Żwir Wielkość ziaren od 2 mm do 8mm 300

Materiały
syntetyczne

Materiały syntetyczne z atestem 
stosowania dla wys. swob. upadku 

> 990mm

Nawierzchnię należy konserwować poprzez uzupełnianie poziomu materiałów sypkich
oraz usuwanie z nawierzchni twardych ciał obcych. Największe zagrożenie stanowi rozbite szkło

Z uwagi na wysokość swobodnego upadku produktu4050
norma PN-EN 1176-1:2009 dopuszcza następujące nawierzchnie amortyzujące upadek:

BUGLO
ul .Zwycięstwa 276 
75-653 Koszal in 

www.buglo.p l buglo@buglo.pl tel. 94 34 316 11

4050

O P I S P R O D U K T U

BUGLO
ul .Zwycięstwa 276 
75-653 Koszal in 

www.buglo.p l buglo@buglo.pl tel. 94 34 316 11BUGLO
ul .Zwycięstwa 276 
75-653 Koszal in 

www.buglo.p l buglo@buglo.pl tel. 94 34 316 11

ZABAWA

INTEGRACJA

Wymiary: 400 x 2343 cm
Strefa bezpieczeństwa: 400 x 2350 cm
Wysokość całkowita: 376 cm
Wysokość swobodnego upadku: 99 cm
Wysokość podestu: 80 cm
najcięższy element: 125kg
największy element: 506x115x74cm
Dostępność części zapasowych: TAK
Produkt zgodny z PN EN 1176-1:2009: TAK, 
Przedział wiekowy: 5-14

U4

U5

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Domek drewniany | Eibe |Konstrukcja drewniana. Kotwienie na kotwach stalowych na prefabrykacie 
betonowym lub poprzez betonowanie na mokro na głębokość 40 cm. || https://www.eibe.pl/

> Zjazd Tyrolski | Buglo |Konstrukcja stalowa. Wym.: 4.3 x 23.43 m. Strefa bezpieczeństwa 4 x 23.5 m. Wysokość 
całkowita: 3.76 m. Wysokość podestu: 80 cm. Wysokość swobodnego upadku: 99 cm| https://www.buglo.pl/



Rob Roy
ewan
Opis elementów

nr RR-0059-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 1,8 x 3,1 x 2,7

wymagana powierzchnia 8,1 x 3,1

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 27,5

max. wysokość upadku (m) 1,5

liczba użytkowników 2

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy
ewan
Opis elementów

nr RR-0059-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 1,8 x 3,1 x 2,7

wymagana powierzchnia 8,1 x 3,1

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 27,5

max. wysokość upadku (m) 1,5

liczba użytkowników 2

Wizualizacje mają charakter informacyjny

Rob Roy
ewan
Opis elementów

nr RR-0059-00

grupa wiekowa 3 - 14

wymiary (m) 1,8 x 3,1 x 2,7

wymagana powierzchnia 8,1 x 3,1

powierzchnia nawierzchni
bezpiecznej (m2) 27,5

max. wysokość upadku (m) 1,5

liczba użytkowników 2

Wizualizacje mają charakter informacyjny
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U6
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Podwójna huśtawka | Playcite | Rob Roy Ewan | Wymiary: 1.8 x 3.1 x 2.7 m. Przestrzeń minimalna 8.1 x 
3.1 m. Wysokość swobodnego upadku 1.5 m. Wiek: 3-14 lat. Elementy drewniane. Liny stalowe.Siedzisko z materiału 
sztucznego. | https://www.playcite.eu/ - SIEDZISKO KOSZYKOWE I PROSTE



Rozměry výrobků mají informativní charakter. Výrobce si vyhrazuje právo na změnu technické specifikace bez předchozího upozornění. Rozměry spodní stavby a způsob osazení výrobku jsou závazné. Rozteče kotev rozměřovat dle rozměrů dodaného výrobku.
All product sizes have an informative character. The producer reserves the right to amend the technical specification at any time without previous warning. The size of foundantion baseplate and the method of mounting of the product are imperative. Anchor spacing measure out by measurements of supplied product.
Die Abmessungen der Produkte sind informativ. Der Hersteller behält sich das Recht an Änderungen der technischen Spezifikationen vor, ohne vorher darauf hinzuweisen. Abmessungen der Fundamentierung – Unterbau und Art des Produkteinbaus sind verbindlich. Ankerabstand gemäß der gelieferten Produktabmessungen dimensionieren.
Dimensions des produits sont à titre informatif seulement. Le fabricant se réserve le droit de modifier les spécifications techniques sans préavis. Dimensions des fondations et manière de  l’implantation du produit sont obligatoire. Ancre écartement dimensions á partir des dimensions du produit livré.
Las dimensiones de los productos tienen carácter informativo. El fabricante se reserva el derecho de cambio de la especificación técnica sin aviso previo. Tanto las dimensiones de las bases de cimentación como el sistema de fijación son inalterables. Hay que medir el espaciamiento de anclajes según las dimensiones del producto suministrado.

dimensions in mm

All rights reserved. Protection of industrial design. 
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> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Pergola| Wymiary: 7 x 1.5 m (2 szt.) 4.7 x 1.5 m. Całkowita wys. 250 cm. Drewno, liny stalowe, elementy stalowe, 
ocynkowane, mlowane proszkowo na kolor antracyt. | wg. detalu. Montaż opraw (co 2 słup) 

> Stoliki do szachów| Tably | konstrukcja stalowa, ocynkowana, malowana proszkowo - antracyt, blat z drewna 
egzotycznego - akacja, wym.: 0.65 x 0.66 x 0.70 m |  http://www.mmcite.com



3 G³ówne wymiary produktu13034

NATURE

3
0

2
0

0

570

Flek
F 12x240
W 12x24

Prêt 12x700

215

200

Instrukcja monta¿owa

Wyszlifowaæ i zaimpregnowaæ

Nazwa produktu: Obrze¿e dêbowe
Numer katalogowy: 13034
Wysokoœæ ca³kowita: 30 cm

 

Rzut z boku i z góry w skali 1:100

1 13034

NATURE

3
0
 c

m

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

>Obrzeże dębowe| Lars Laj |Nature| Obrzeże piaskownicy/ Konstrukcja drewniana. Wys. 30 cm.| 
https://www.larslaj.pl/



U7
> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Drewniana Chatka| Lars Laj |Nature|  Konstrukcja drewniana. Wymiary: 3.85x 3.29 m.
Całkowirta wysokość 3.2 m. Strefa bezpieczeństwa: 6.65 x 6.29 m. Wysokość podestu: 60.90 cm. 
Wysokość swobodnego upadku: 90 cm. Wiek: 3+| https://www.larslaj.pl/



> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Widaerko ze stolikiem | Bartez  |
                                      KARTA TECHNICZNA 

 

Urządzenie wykonane zgodnie z PN-EN 1176:1-2009 
 
biuro@bartez.com.pl              Tel. 506 227 631           www.bartez.com.pl             Poznań ul Książęca 1 

Wiaderko na wyciągu FP 03 

 

 
 
Specyfikacja: 
Wiaderko na wyciągu  
 
 
 
Specyfikacja materiałowa 
 
słup  nośny 10x10 cm – drewno klejone , 
montaż na kotwach stalowych – cynkowanych ogniowo , 
wyciąg  – stal nierdzewna , 
wiaderko gumowe 
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Wiaderko na wyciągu FP 03 

 

 
 
Specyfikacja: 
Wiaderko na wyciągu  
 
 
 
Specyfikacja materiałowa 
 
słup  nośny 10x10 cm – drewno klejone , 
montaż na kotwach stalowych – cynkowanych ogniowo , 
wyciąg  – stal nierdzewna , 
wiaderko gumowe 
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Stolik FP 04 

 

 
 
Specyfikacja: 
Stolik  
 
 
 
Specyfikacja materiałowa 
 
słupy nośne 10x10 cm – drewno klejone , 
montaż na kotwach stalowych – cynkowanych ogniowo ,  
blat stołu wykonany z płyty HDPE                                                                                                                   
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Stolik FP 04 

 

 
 
Specyfikacja: 
Stolik  
 
 
 
Specyfikacja materiałowa 
 
słupy nośne 10x10 cm – drewno klejone , 
montaż na kotwach stalowych – cynkowanych ogniowo ,  
blat stołu wykonany z płyty HDPE                                                                                                                   
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> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

> Ogrodzenie systemowe| Betafence |Nylofor 3D| Konstrukcja stalowa. Spawane słupy o profilu 
70 x 44 mmw kształcie litery H przykryte plastikowym kapturkiem. Panele z ocynkowanych drutów 
fi 5 mm malowanych proszkowo o wym. 250 x 63 cm. | https://www.betafence.pl/ kolor antracyt, panel 
odwrócony - bez elementów ostrych na górnej powierzchni

> ELEMENTY WYPOSAŻENIA

>Drabinki WORKOUT | Muller Urządzenie Street Workout 1 Wszystkie słupy wykonane z profilu 
zamkniętego 100x100x3mm, Drążki oraz drabinka pionowa wykonane z rur ø33,7x4mm,
Żmijka wykonana z rury ø42,4x2,9mm oraz ø38x2,6mm, Wszystkie elementy stalowe urządzenia 
zabezpieczona antykorozyjnie i dodatkowo malowane lakierem akrylowym strukturalnym,
W komplecie znajdują się fundamenty wykonane z betonu B30, ułatwiające montaż.
Urządzenie wymaga zabetonowania wszystkich słupów konstrukcji betonem B20.
Części składowe zestawu: Drążki do podciągania – 5 szt. Drabinka pionowa – 1 szt. Drążek zygzak – 
1 szt. kolor zgodny z DFA - antracyt /mat  |https://www.muller.com.pl/


